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Літописи за 1998-2020 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 
про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком.

22 січня – вечір-елегія «У ритмі серця пульсує Майдан» у Чернівецькому музеї Володимира Івасюка...

22 січня – кобзар Тарас Силенко співав на презентації книги «“Подєбрадський полк” Армії УНР», Київ, музей Майдану 

23 січня – захід “…тобі завжди відкриті небеса” за участі Ігоря Якубовського, Київ, музей літератури України

24 січня – Тарас Компаніченко співав на презентації книги “Енеїда” І.Котляревського, Київ, музей літератури України

25 січня – 1942 року помер Агатангел Кримський, академік-мовознавець, один із організаторів академії наук України 
25 січня –  фестиваль-конкурс авторської пісні “Висота” до дня народження В.Висоцького, Краматорськ, школа мистецтв
28 січня – в мережі з'явився кліп на слова пісні Андрія Riffmaster'а Антоненка "Сенс" із митцями та громадськими діячами
31 січня – день народження Григорія Вагапова, автора пісень із Києва (дует “Вперше Чую”)
5 лютого – концерт киянина Дмитра Долгова, Суми, Конгрес-центр СумДУ, Покровська, 9/1 

7 лютого – презентація брошури П.Картавого до 100 річчя педагога П.І.Пустинника в Полошках Глухівського р-ну

7–9 лютого – конкурс проф. музичного мистецтва «Чарівний камертон», Дніпро, П.Дорошенка, 8-А, ДМШ 15 

9 лютого – сольний концерт кобзаря Тараса Компаніченка, Івано-Франківськ, Музей Мистецтв Прикарпаття 

9 лютого – день народження виконавця авторських пісень (АП) із Сум Олександра Сорокіна  

10 лютого – день народження виконавиці АП Ольги Артеменко із Одеси 

Євген Маланюк

АЛЬБАТРОС

Синів височини, сріблястих альбатросів, 

Що над безкраєм хвиль провадять корабель,

Буває, для забав впіймає гурт матросів

Розважити нудьгу серед морських пустель.

Та лиш поставлять їх на палубі, – ці птиці,

Володарі висот, в ту мить стають без сил:

Незграбно шкутильгать почнуть вони і биться,

Обтяжені з боків кінцями зайвих крил.

Крилаті королі! Які ж ви тут комічні!

Могутні в синяві – каліки ви тепер.

Он з люльки одному пускають дим у вічі,

Он дражнять другого, що зовсім вже завмер…

Поете! Ти також є князем висоти,

І тільки угорі – ти і краса, і сила,

Та на землі, в житті, ходить не вмієш ти,

Бо перешкодою – твої великі крила.

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Київ – сайт https://solom.kyivcity.gov.ua/news/8206.html

Заходи культури в Солом'янському районі на лютий 2020 року.

12 лютого - музично-поетичний вечір з поетом-бардом, ветераном Афганської війни В. Купрієнком «Хоробрим серцям присвячується» - бібліотека імені В. Кудряшова; 

19 лютого, 10:30 - «Рідна мова – мати єдності, батько громадянства і сторож держави» - зустріч з співаком Сергієм Василюком, фронтменом гурту «Тінь сонця» - бібліотека імені М. Реріха;

23 лютого, 14:00 - презентація книжки Тетяни Яровициної «Я буду тіню твоєю, Світе…» - бібліотека імені М. Реріха; 

Київ – сайт https://soloma.libraries.kiev.ua/event/ridna-mova-mati-ednosti-batko-gromadjanstva-storozh-derzhavi-zustrich-z-spivakom-sergiem-vasiljukom-frontmenom-gurtu-tin-soncja/

«Рідна мова – мати єдності, батько громадянства і сторож держави» – 

зустріч з співаком Сергієм Василюком, фронтменом гурту «Тінь сонця»

Лютий 19, 10:30 - 12:00

Деталі 

Дата: Лютий 19  Час: 

10:30 - 12:00 

Бібліотека 

Бібліотека імені М.К. Реріха 

вул. Єреванська, 12 

Київ, 03087 Ukraine  


Телефон: 242-44-04 Сайт: http://rerixlib.blogspot.com/

Сайт https://intvua.com/news/culture/1580207300-zahistiti-pravdu-i-pokarati-spravzhnih-zlochintsiv---tse-i-e.html

Захистити правду і покарати справжніх злочинців - це і є СЕНС!

28 січня в мережі з'явився кліп на слова пісні Андрія Riffmaster'а Антоненка "Сенс", де знялися відомі музиканти, актори, журналісти, режисери та громадські діячі

 

Відео на пісню "Сенс" авторства Андрія Riffmaster'а Антоненка митці оприлюднили на Facebook.

"У відео на пісню "Сенс" від гурту Андрія Антоненка Riffmaster знялися відомі музиканти, актори, журналісти, режисери та громадські діячі, які усвідомлюють, що свобода кожного з нас сьогодні під загрозою і кожного з нас сьогодні можуть звинуватити у скоєнні злочину. Але всі ми хочемо жити у сильній правовій державі, де закон, право на захист і презумпція невинуватості є базовими цінностями. В епоху постправди правда повинна бути під захистом. У сучасних умовах приховати правду неможливо. Але захистити її складно, особливо коли зацікавлені в її приховуванні керують правосуддям. Захистити правду і покарати справжніх злочинців - це і є СЕНС!" - написали зірки в коментарі до кліпу.

 

Учасники зйомок заявили, що докази, які представили на скандальному брифінгу 12 грудня 2019 року очільники поліції та слідчі, не переконали громадськість у причетності Андрія Антоненка, Юлії Кузьменко та Яни Дугарь до резонансного вбивства Павла Шеремета.

"Незважаючи на переконливі аргументи та незаперечні факти від захисту, Юлію та Андрія взяли під варту і тримають у слідчому ізоляторі, а Яну - під домашнім арештом", - пояснили автори кліпу.

 

У кліпі знімалися: Віталій Кириченко, Сашко Положинський, Олег Собчук, Соня Сотник, Анастасія «Стасік» Шевченко, Віктор Придувалов, В'ячеслав Пілунський, Олександр "Фоззі" Сидоренко, Сергій Кузін, Женя Галич, Ахтем Сеітаблаєв, Борис Таршис, Катерина Степанкова, Володимир Балух, Євген Степаненко, Світлана Орліченко, Андрій Яценко (Diezel), Олександр Ярмола, Дмитро Шуров, Ашот Арушанов, Юрій Юрченко ("Юркеш"), Юрій Макаров, Антон Слєпаков, Олена Божко, Євген Кібець, Римма Зюбіна, Сергій Танчинець, Олексій Зволинський, Олексій Курбаков (Льолік), Вікторія Ягич, Іван Леньо, Дмитро Сазонов, Леся Литвинова, Анатолій Вексклярський, Лариса Руснак,Олег Фагот Михайлюта, Сергій Мартинюк, Валерій Ананьєв, Олександр Гагаєв.

Херсон – сайт http://ksza.ks.ua/news/society/87098-u-lavrenovc-vdznachili-85-rchchya-vd-dnya-narodzhennya-vasilya-simonenka.html

У Лавреньовці відзначили 85-річчя від дня народження Василя Симоненка

31-01-2020

У читальній залі Херсонської обласної бібліотеки для юнацтва ім. Б.А.Лавреньова з нагоди 85-річчя від дня народження видатного сина України, геніального поета Василя Андрійовича Симоненка на літературну тертулію «Я – українець. Ось і вся моя біографія» були запрошені учні 9-х класів Херсонського ліцею Херсонської обласної ради.

Програму підготували та провели студенти ІІІ курсу Херсонського училища культури, які розповіли про цікаві факти з біографії та творчого доробку Василя Симоненка.

Ліцеїсти мали нагоду послухати з екрану живий голос автора, а також вірші Симоненка у виконанні молодої херсонської поетеси Альони Мовчан та учня гімназії №1 Олексія Гуменюка.

Бард Віктор Ревенко, учасник херсонського рок-гурту «Скіфи», порадував присутніх виконанням пісні на слова Василя Симоненка «Чорнобривці».

У поєднанні сучасної української музики та класичної поезії ожила і по-новому прозвучала поезія автора у виконанні популярного гурту Kozak Systemу пісні «Ну скажи, хіба не фантастично…», чиє відео молодь переглянула на закінчення заходу.

Прес-служба обласної ради.

Чернівці – сайт пам’яті Володимира Івасюка http://www.ivasyuk.org.ua/news.php?lang=uk
З’єднай в єдину всю Україну!

У Чернівецькому обласному меморіальному музеї Володимира Івасюка 22 січня 2020 року на вечорі-елегії «У ритмі серця пульсує Майдан» у день Соборності України вшановували Героїв Майдану, Небесної сотні, усіх, хто загинув під час АТО.

Відбулася зворушлива зустріч із старшим капеланом Чернівецької області, протоієреєм УПЦ Юрієм Кав’юком. Учні 11 класу ЗОШ №4 із вчителем історії Лисенко А. І., кандидатка філологічних наук, авторка-виконавеця Лариса Бережан, шанувальники творчості композитора були надзвичайно зворушені спогадами гостя, задавали запитання.

Справді, у нашу свідомість з 2013 року і до сьогодні увірвалося поняття «капелан». Хоча ще у період Запорізької січі, козаків у бій супроводжував священик, який називався капеланом, який молився за них, благословляв на похід та відспівував загиблих. Цей термін став загальновідомим в наш час, якраз тоді, коли почалася війна на Сході України.

Справді, капелан стає щирим другом та порадником для бійців на війні, а не тільки їхнім духівником, допомагає їм не зневіритись. Бо тривалий час чоловіки знаходяться далеко від дому, не бачать своїх рідних і їх це дуже пригнічує. І священик повинен вказати дорогу до такого очікуваного миру.

«Коли поряд з тобою ще й церква, і вона не просто так прийшла сюди. Це є велика відповідальність. Ми з тими людьми розділили усю відповідальність по знищенню ворога, те, що відбувалося на війні, розділювалося між нами усіма. І тоді таким людям легше нести тягар, який висів над ними і не давав повноцінно продовжувати життя. Нам треба любити нашу Україну. Коли ми будемо вчитися цієї любові, тоді й Україна злетить», — такими зворушливими і правдивими думками ділився з присутніми гостями отець Юрій Кав’юк.

Культурно-мистецький проект «Військово-польовий АРТ» налічує понад 300 арт-об’єктів, які створювали 150 майстрів зі всієї України. Ідея цього проекту полягає в тому, щоб показати, як талановиті митці за допомогою різних технік можуть перетворити атрибути війни на витвори мистецтва. Виставка «Військово-польовий АРТ» відвідала понад тридцять міст України.

У складі вищезгаданого проекту демонструється робота відомої талановитої художниці з Буковини Оксани Петращук-Гинги — панно «Зірвала квіт проклятая біда» (2017 рік), яке створено за мотивами пісні Володимира Івасюка «Балада про мальви» (1975 рік). Пісня написана у співавторстві з Богданом Гурою і нині є актуальною та трагічною, коли згадуємо героїв, які полягли в цій сучасній війні. Оригінальна копія цього панно була презентована під час вечора-елегії. Панно створено на ящику від боєприпасів. Низ — дрібне візерункове ткання на бавовняній основі, яке виконано на верстаті — це болючий символ родючої землі, що залита кров’ю. Яскравими і трагічними водночас є мальви, що нагадують птахів, які символізують загиблі душі.

Лунали вокальні твори у дуетному виконанні солістів Чернівецької обласної філармонії ім. Д. Гнатюка — лауреата Всеукраїнських та міжнародних вокальних конкурсів Віталія Соболєва (тенор) та Світлани Дейбух (сопрано) «Червона калина» (муз. Богдана-Юрія Янівського, слова Івана Франка) та «Стоїть пшениця, як Дунай» (муз. Володимира Івасюка, сл. Степана Пушика).

Відомими творами, які завжди на часі, молитвою «Святий Боже» (музика Ігоря Соневицького) та «Аве Марія» Франца Шуберта (соліст Віталій Соболєв, концертмейстер Світлана Дейбук) вшанували пам’ять усіх загиблих.

Відомий український поет Олександр Олесь писав, «що його слово для ворога має стати мечем, а для рідного краю — сонцем». І його поетичні рядки, що написані ним у 1918 році, за місяць до проголошення Акту Злуки Української Народної Республіки й Західноукраїнської Народної Республіки, яке відбулося 22 січня 1919 року, світять нам і сьогодні і дають великі сподівання на довгоочікуваний мир:

О, поведи ж нас, лицарський духу,

По вільній стежці життя і руху,

На тихі води, на ясні зорі.

І в цю велику [страшну] годину

 З’єднай в єдину всю Україну!

Олена Логінова,

молодший науковий співробітник Чернівецького обласного меморіального 

музею Володимира Івасюка

Тернопіль – сайт http://chasopys.te.ua/kultura/12592-29-sichnia-ukraina-vshanovuie-pam-iat-heroiv-bytvy-pid-krutamy

29 січня Україна вшановує пам’ять Героїв битви під Крутами

Крути – одна з трагічних і водночас легендарних сторінок в історії українських визвольних змагань 1917-1921 років.

В середині січня 1918 р. петроградський Раднарком розгорнув повномасштабний військовий наступ проти Української Народної Республіки. Зайнявши Полтаву, на захід просувалися радянські загони під командуванням М. Муравйова, а з Гомеля наступав на Бахмач “революційний” відділ  Р. Берзіна.

Чинили опір агресору нечисленні війська Центральної Ради: окремі частини колишньої російської армії, що були українізовані, сформовані із добровольців підрозділи, серед яких курінь Січових стрільців, загони вільного козацтва, та сформований Симоном Петлюрою Гайдамацький Кіш Слобідської України. Саме добровольці і стали опорою Центральної Ради.

28 січня обидві радянські колони з’єдналися на вузловій залізничній станції Бахмач. Українські частини змушені були відступили до ст. Крути. На підкріплення українських частин було направлено Першу Українську юнацьку школу ім.Б.Хмельницького (400–450 курсантів та 20 старшин), перша сотня (116–130 осіб) новоствореного добровольчого Помічного Студентського куреня січових стрільців ще десь до 80 добровольців з підрозділів місцевого Вільного козацтва із Ніжина. Переважна більшість студентів не мала достатньої військової підготовки, студенти були погано озброєні.

Загалом, за різними підрахунками, у Крутах 29 січня 1918 року перебувало від 420 до 520 українських вояків і юнаків та студентів, якi мали на озброєнні до 16 кулеметів та одну гармату на залізничній платформі.

Впродовж усього дня вони вели бій за станцію з більшовицькими військами  загальною чисельністю (за твердженням більшості джерел) понад 3000 осіб, в їх числі 400 балтійських матросів. Усі добре озброєні і з артилерією.

Після запеклого багатогодинного бою, користуючись присмерком, українські війська організовано відступили зі станції Крути до своїх ешелонів. 27 студентів та гімназистів, які знаходилися у резерві, під час відступу потрапили у полон. І наступного дня ці 27 героїв були розстріляні або замордовані. Згодом їх поховали на Аскольдовій могилі у Києві.

За сучасними підрахунками втрати українських військ під Крутами оцінюють у 70–100 загиблих. Серед них  – 37–39 вбитих у бою та розстріляних студентів i гімназистів. Втрати більшовицьких військ під Крутами були значними, сягали тільки вбитими 300 воякiв.

Затримавши ворога на чотири дні, київські юнаки дали змогу укласти Брест-Литовський мир, що de-facto означав міжнародне визнання української незалежності.

Бій під Крутами є однією із багатьох битв українського народу за незалежність. Втім, саме ця подія займає визначне місце в історії. Стриманий на декілька днів наступ більшовиків, дав основу нашій державності.  Самовідданість, сміливість та незламність нашого народу ми демонструємо і зараз! Небесна Сотня на Революції Гідності, бійці на війні, волонтери в тилу. Саме за цей волелюбний дух і незламність нас шанують у світі. Вічна пам’ять учасникам бою під Крутами! Повага до всіх сучасників, до тих, хто в наші часи має силу волі відстоювати інтереси держави і майбутнього!

За інформацією Тернопільського обласного інституту післядипломної педагогічної освіти

Київ – сайт http://museumlit.org.ua/?p=14295

Анонс музейних заходів та виставок з 20 по 26 січня 2020 року

Заходиі
20 січня о 17:00 у Національному музеї літератури України розпочинає роботу «Клуб публіцистів» Київської організації Національної спілки письменників України. Тема першої лекції: «Велика Скіфія-Україна геополічна». Доповідач – кандидат історичних наук Петрук Володимир Іванович, керівник творчого об’єднання публіцистів КО НСПУ. У програмі обговорення книг «Велика Скіфія-Оукраїна» (2001), «Екзампай. Сакральний центр Великої Скіфії» (2006) та «Велика Скіфія переможе» (2011).

22 січня об 11:00 до Дня Соборності України відбудеться музична зустріч «Україна в пісні» за участі народного гурту «Рідна пісня» (художній керівник – Василь Триліс). У виконанні жіночого вокального тріо Валентини Орел, Катерина Левенко та Оксани Гордієць лунатимуть українські патріотичні пісні різних часів та авторські пісні про нашу землю, наших національних героїв, оборонців рідного краю.

23 січня о 16:00 відбудеться літературно-мистецький захід “…тобі завжди відкриті небеса”. Звучатиме поезія Роберта Бернса, Фрідріха Шиллера, японська традиційна поезія у перекладі Миколи Лукаша на музику та у виконанні лауреата Міжнародної премії імені Григорія Сковороди Ігоря Якубовського з літературознавчим супроводом та коментарями поетки, перекладачки, кандидатки філологічних наук Олени О’Лір.

23 січня о 17:00 відбудеться літературно-мистецький вечір “Книга – український пріоритет”. В програмі заходу – презентація кращих новинок видавництва “Український пріоритет” та нагородження авторів цих творів, лауреатів різних літературних та літературно-мистецьких премій. Таких як “Золотий цап” імені Івана Драча, “Сорочої премії” імені Петра Сороки, “Тріумф” імені Миколи Гоголя, “Сад божественних пісень” імені Григорія Сковороди, премії імені Пантелеймона Куліша… Запрошені знані українські письменники й діячі мистецтв. Музичну сторінку заходу представлять народні артисти України Жанна Боднарук та Олесь Харченко. Модератор – Володимир Шовкошитний.

24 січня о 16:00 відбудеться презентація  видання Полтавської «Просвіти» «Енеїда» (на вічну пам’ять Івану Котляревському). Окрім «Енеїди», тут вміщено блискучий есей Євгена Сверстюка «Іван Котляревський сміється», глибока стаття Богдана Лепкого «Іван Котляревський», прекрасна передмова Миколи Жулинського, спогади Євгена Чикаленка про відкриття пам’ятника Івану Котляревському у Полтаві, вірші Тараса Шевченка, Івана Франка, Лесі Українки, присвячені Іванові Котляревському. Вступне слово редактора та упорядника видання Миколи Кульчицького, а пісні лунатимуть з вуст Тараса Компаніченка.

Виставки

Експонуються:

виставка “Сміх і сльози Остапа Вишні” до 130-річчя від дня народження письменника. Сама назва виставки презентує її концепцію – трагічну творчість і долю письменника-сатирика й гумориста, блискучий апогей якої припадає на 20-ті та самісінький початок 30-х років ХХ ст. Виставка «Сміх і сльози Остапа Вишні» містить надзвичайно багато цінних експонатів – видання письменника 1920-х, і 1940-х років, його рукописи й машинописи з правками, оригінальні фотографії та особисті речі. Серед них – круглий столик, елегантна різьблена поличка, настільна лампа, вази з його помешкання, різнорідне письмове приладдя, папка письменника, його окуляри, ліхтарик «жучок», рибальське й мисливське знаряддя, безцінна чашечка, яку, за музейною легендою, він (фантастика!) зберіг у таборах.  Досить презентабельно виглядає й мистецька частина експонатів. Насамперед це два прижиттєві портрети Остапа Вишні – дуже вдале пастельне зображення письменника роботи Зиновія Толкачова (1948) та не менш виразний графічний ескіз І.Семенова (1953). Вдало доповнюють мистецький ряд експозиції й уже пізніші ілюстрації до «Мисливських усмішок» художника Ю.Северина.

виставка «КАМЕРТОН УКРАЇНСЬКОГО ВСЕСВІТУ» – до 100-річчя  Миколи Лукаша. Виставка представляє творчий доробок Миколи Лукаша в унікальних матеріалах, які зберігаються у фондах музею. Микола Лукаш (19.12.1919 р., м.Кролевець (Сумщина) – 29.08.1988 р., Київ) – поліглот, ерудит, поет, лексикограф, «лицар спокійної гідності» (Є.Сверстюк), «геній побіч нас» (Вал.Шевчук). Глибокий знавець двох десятків мов, ерудований тлумач світової літератури, феноменально лінгвістично обдарований Микола Лукаш не має рівних собі й досі. 50-60-і роки ХХ століття – це потужне входження Миколи Лукаша в простір української культури. На виставці ці роки представлені в перших п’яти вітринах – від «Фауста» Й.-В.Гете, Р.Бернса  (М.Лукаш та В.Мисик), Г.Гейне (колективний переклад) до М.де Сервантеса «Премудрий ідальго Дон Кіхот з Ламанчі». Окрема сторінка доробку майстра – переклади М.Лукаша для маленьких українців – з італійської Дж. Родарі, з болгарської – Е.Пелина. Особливе місце відведено унікальним матеріалам: рукописам, автографам, світлинам, меморіальним речам, оригінальній творчості самого перекладача, першовиданням окремих книг, поетичних збірок та посмертної збірки перекладених М.Лукашем творів 35 авторів з 11 мов світу.

Краматорськ на Донеччині – сайт http://www.dgma.donetsk.ua/krishtaleviy-svit-pisen.html

Донбаська державна машинобудівна академія

«Кришталевий світ» пісень

29 січня 2020

У нашій Академії працюють не просто кваліфіковані викладачі, а й творчі особистості. Анастасія Люта, канд. техн. наук, доц. кафедри АВП, стала переможницею тринадцятого міжрегіонального фестивалю-конкурсу авторської пісні «Висота» пам’яті Володимира Висоцького. Нагадаємо, що одним з ініціаторів цього конкурсу була журналістка, викладачка кафедри менеджменту ДДМА Аліна Остафійчук.

Тож, 25 січня в школі мистецтв № 1 творчі особистості вражали Краматорськ своїми талантами. За умовами конкурсу, потрібно було виконати дві пісні. Одна – Володимира Висоцького, а інша – авторська. Анастасія заспівала: Висоцького – «Біда» та авторську – «Кришталевий світ».

Анастасія Люта й раніше брала участь у конкурсі пам’яті Висоцького, поетичних вечорах та рок-фестивалях у Краматорську, Слов’янську, Костянтинівці. Також вона виступала як солістка рок-групи «Вердикт», а з 2018 року почала співати сольно. Крім того, дівчина малює портрети, а ще й займається йогою.

За перемогу в конкурсі «Висота» Анастасія отримала цінний подарунок та незабутні емоції.

Донеччина – сайт http//vp.donetsk.ua/gorod-region/gorod/79227-v-kramatorske-sostoyalsya-festival-konkurs-avtorskoj-pesni-vysota-2

В Краматорске состоялся фестиваль-конкурс авторской песни «Высота»
В Краматорске 25 января состоялся XIII открытый межрегиональный фестиваль-конкурс «Высота» памяти Владимира Высоцкого. Фестиваль прошел на базе Школы искусств №1. В нем приняли авторы и исполнители из Краматорска, Константиновки, Николаевки, Дружковки, Лимана.
Фестиваль состоялся по инициативе ГДК «Строитель», управления по гуманитарным вопросам горсовета и при поддержке ОО «Пенсионеры Краматорска». Было отмечено, что данная организация является учредителем приза зрительских симпатий и помогала решать многие вопросы в ходе подготовки к фестивалю.

В ходе фестиваля звучали песни Владимира Высоцкого и авторские. Всего зрителей порадовали своим выступлением 12 участников.
Радует, что среди них были и молодые авторы и исполнители. Это Андрей Бойко, Ася Лютая и другие. Порадовал своим талантом всех, кто пришел послушать авторские песни, и известный краматорский исполнитель Олег Сокольвак.
Оценивало выступления участников жюри в составе методиста Донецкого областного учебно-методического центра культуры Виктора Ткаченко, депутата горсовета, старшего преподавателя ДГМА Игоря Сташкевича, преподавателя высшей категории Школы искусств №1 и известной вокалистки Любовь Жердевой, лауреата международных фестивалей и конкурсов авторской песни, композитора, автора, исполнителя  Игоря Пантелеева.
Фестиваль собрал поклонников творчества Владимира Высоцкого разных поколений. Так, Нина Ивановна и Людмила Владимировна рассказали «Восточному проекту», что Владимир Высоцкий писал правдивые песни, поднимал в них проблемы, которые в советские времена замалчивались. «Это песни, наполненные правдой, правдой жизни. Многие проблемы, которые в них поднимались, актуальны и сейчас. К тому же пик популярности Высоцкого был во времена нашей молодости, поэтому мы, слушая его песни, еще и вспоминаем нашу молодость», — сказали женщины.

Выступления всех участников были интересными и талантливыми. Каждый из них по-своему исполнил песни Владимира Высоцкого, вложив в свое выступление свое видение и свою душу.

По итогам фестиваля Гран-при и приз зрительских симпатий завоевал Сергей Алексиков, 1 место — Ася Лютая, 2 место — Олег Павлов и 3 место — Алексей Капсамун.

Сайт https://www.facebook.com/groups/599706293412785/

Валерий Лысенко поделился ссылкой.

Валерій ЛИСЕНКО

Хай оминають нас лавини

У найпідступніших місцях,

Сніги з льодами вполовину

Стоять, неначе на чатах

По людські долі, людські душі,

Та я клянусь - не по твою!

Тебе і горе не задушить,

Тебе і роки не уб'ють!

Ти напиши мені про гори,

Не полінуйся, напиши,

Як пасма хмар по Чорногорі

Стікають зворами з вершин,

І як зірки блищать у небі

Стежки освітлюють в ночах,

І як смереки у дозорі

Стоять, закутані в снігах.

Говерла вкрилася снігами,

Позамітало всі стежки,

На Пожижевській дві хатини,

У вікнах блимають свічки.

І стаючи щодня до бою

Серед асфальту й метушні,

Ми не забудемо з тобою,

Як сяють гори вдалині.

29 грудня 2017 р.

За мотивом Юрія Візбора http://www.bards.ru/archives/part.asp?id=15970

Івано-Франківськ – сайт https://galka.if.ua/oksana-lisovska-predstavila-noviy-k/

24 січня на YouTube опублікували новий кліп журналістки 

та співачки родом з Калуша Оксани Лісовської.

Автором слів пісні є поет родом з Калуша Іван Козаченко, а авторкою музики — сама Лісовська. Пісню пані Оксана раніше написала для вечора пам’яті пана Івана, який відбувався в Києві. Тоді калушанці на гітарі акомпонував бард Едуард Драч, пише “Калуш ФМ”.

Минулого року ця пісня Оксані Лісовській знову пригадалася, і вона вирішила зробити нове аранжування та відзняти кліп. “Свіже” аранжування зробив Роман Костюк. А ідея кліпу належить самій співачці. Його знімали Олег Кочержук, Дмитро Ярема і Роман Шкромида, а за колір відповідав Станіслав Ігнатюк. Монтаж відео — це знову справа рук Лісовської.

У кліпі разом з Оксаною Лісовською знявся тренер з фітнесу та йоги Іван Вітенко, який також є фотомоделлю.

Нагадаємо, що Оксана Лісовська працює на Івано-Франківському обласному телебаченні “Галичина”, а також є засновницею та керівницею зразкової вокальної студії “Ліра”, що діє у Калуші.

Рівне – сайт http://www.rivnenews.com.ua/2020/01/28/v-rivnomu-khrystyna-panasiuk-prezentuvala-svii-chetvertyi-albom/

В Рівному Христина Панасюк презентувала свій четвертий альбом

28.01.2020

Рівне стало третім містом, де відбулася презентація нового альбому української співачки Христини Панасюк, яка з 2014-го дала понад 300 концертів на сході України, полігонах і шпиталях. До цього дванадцять пісень, написаних упродовж 2017–2019 років, вже чули в столиці України та в Італії, – повідомляє АрміяInform.
Усього в цьому альбомі 12 композицій. Найперша з написаних – «Небо одне на всіх» – власне, і стала основним треком збірки. Пісні різні. Є про кохання, складні життєві події, які надихали на творчість. Так, «Вітер» – про бурхливе кохання, а пісня «Посміхайся» налаштовує на позитив. «Не зрікаймось» – про українських полонених моряків і тих, кого досі незаконно утримує Кремль.

Пісня «Заборонені», яка теж увійшла до альбому, є крайньою з написаних – це віддзеркалення подій на Майдані, коли багато людей показали свою силу й міць, а головне, що нас багато і нас не зламати.

Концерти Христини – не тільки можливість почути її попередні пісні, які вже стали гімнами певних родів військ. Також рівняни познайомились і з авторськими піснями воїна Афганістану, барда, волонтера, письменника, щирої і талановитої людини родом з Луганщини – В’ячеслава Купрієнка.

На запитання, що планує Христина Панасюк надалі, відповідь проста:

Хочеться більше творчого розвитку, писати, записувати, надхнення і позитиву. Концертів не лише на сході України, а й збирати багато людей на майданчиках у всіх містах нашої Вітчизни. Долучати, окрім військових та волонтерів, людей, які хочуть чути українську мову й патріотичну пісню. Намагаюсь рухатися і розвиватися в різних напрямках.

Додаю вірш і давню статтю про співачку. Упорядник

Христина Панасюк 

Небо одне на всіх

Лиш пару кроків

Від обійм до розлуки,

Нас розділяють,

Потираючи руки.

Та сила в правді,

В чистій совісті, брате,

Бо з нами Бог!

Бо нам є що втрачати...

Приспів:

Нас вогонь не зумів спинити,   

Не злякав нас ні дощ, ні сніг! 

Нам немає чого ділити,         

Наше небо одне на всіх!..       (2)

Правду ховають

Ворогам на поруки,

Як не вбивають,

То заламують руки...

Та сила в правді,

Вона прийде, я знаю!

А зараз мовчки

Я тебе обіймаю!

Приспів.

Нас розділяють,

Нами володарюють,

Нами керують ті,

Що серця не чують...

А я так хочу

Грати перекричати

І просто мовчки

Вас усіх обійняти!

Приспів.

Нас вогонь не зумів спинити,

Не злякав нас ні дощ, ні сніг!

Ми - своєї країни діти,

Наше небо одне на всіх!
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Співачка Христина ПАНАСЮК: «Хлопці на сході кажуть, що я там «свій чувак»

05/07/2019 

Тетяна Колядич

Для бійців на сході вона сестричка-волонтерка, одна з тих, що «змінила підбори на берці» ще у 2014 році, для прихильників творчості – талановита авторка пісень, для рівнян – хороший музичний педагог.

На рахунку Христини ПАНАСЮК більше ста поїздок у зону АТО/ООС із концертами. Нещодавно вона привезла свої пісні в Сарни, а з ними й щирі емоції, відверті спогади наших солдатів і надію на мирне майбутнє України, якими залюбки ділиться.

– Зараз Ви волонтерка, музикант, співачка, авторка пісень… Але з чого це все починалося?

-Мабуть, розпочалося усе з навчання в музичній школі, яке продовжувала в музичному училищі та РДГУ на музично-педагогічному факультеті. Не можу сказати, що одразу зрозуміла, що розвиватимусь у цьому напрямку. Я була закохана в музику, дуже любила співати, танцювати, фортепіано, гру на якому опановувала. Мені подобалося виступати, грати на концертах, але недолюблювала процес розбору творів, це було завжди складно й нецікаво. Зараз радію, що обрала цю сферу. Також полюбляю літературу, завдяки вчителям зарубіжної та української літератур. Я усвідомила, що гуманітарій, а з математикою в мене, на жаль, не склалось.

- А може, на щастя?

- Можливо, й так. На гітарі почала грати приблизно в 13 років. Побачила просто, як сусідський хлопчина грав на гітарі, і захотіла навчитись. Попросила його дати декілька уроків, тато дістав із горища старий інструмент. У процесі навчання зрозуміли, що налаштувати його нереально, бо вже свій вік віджив. Вирішили з сестрою придбати нову й почати займатися серйозно. Пам’ятаю, що першою в нас була гітара «Трембіта». Зараз дуже хочеться, щоб ця львівська фабрика розвивалася, але, на жаль, наскільки мені відомо, її закрили.

- Якщо на горищі була гітара, то, напевно, у Вашій сім’ї ще хтось грає?

- Здається, тато колись придбав, але так і не навчився грати. Сестра гарно співає. Мама закінчила музичне училище з хорового диригування в Ташкенті, теж дуже любить співати.

- Ваша творчість, принаймні її значна частина, присвячена саме військовим діям. Пам’ятаєте першу подорож на схід? Чому поїхали?

- Звісно, перша – незабутня, власне як і всі інші. Кожна з них щось несе: позитив, відчай, розпач, надію, – різні абсолютно емоції, почуття. Найперша, що мала відбутись у серпні 2014 року, зірвалася. Почалися обстріли в Щасті. Волонтери поїхали без нас, вирішили, що краще завантажити авто, ніж ризикувати людьми. А в листопаді 2014 року таки вдалося потрапити на схід. Це була поїздка із запорізькими волонтерами, організована Соломією Вітвіцькою.

Це дещо важкі спогади. Перший концерт відбувся на блокпосту по дорозі на Донеччину, де стояв добровольчий підрозділ «Кривбас» і бійці ДУК. Почався такий організований концерт, але в якусь хвилину ми зрозуміли, що під’їжджає швидка, а в ній загиблий воїн ДУК, якому, мабуть, навіть 18-ти не було. Наймолодшого кіборга привезли з Донецького аеропорту, він загинув від кулі снайпера. В той момент було дуже важко, пам’ятаю, як хлопці тричі стріляли в небо, прощаючись із ним.

Концерт уже був геть не таким, як планувався. Одну пісню «Дай, Боже, силу нашим солдатам» я виконала. Вона стала першою, яку зіграла там, на сході, і присвятила їм усім. Ті очі, які дивилися на мене, хлопці, які слухали уважно, – це те, що ніколи не забуваються.

- Коли зрозуміли, що поїдем туди знову?

- Під час тієї ж поїздки побували на базі 72 бригади. Це дуже секретна база, всі хвилювались, вивантажували волонтерську допомогу в цілковитій темряві й тиші. Там пізніше відбувся концерт, в якому також брали участь «OT VINTA» й Андрій Лірник. У такій компанії виступили для наших захисників і, власне, з того моменту наче якесь щеплення отримала, після якого вже не можеш не приїжджати туди, бо є потреба відчути ті погляди й побачити щирі очі. Буває, їдеш у транспорті з людиною в цивільному одязі, яку начебто нічого не видає. Але читаєш в очах, починаєш помічати деталі, куртку камуфляжну чи сумку тактичну, і розумієш, що людина бачила війну. Вона накладає відбиток на скроні, на те, що відбувається в нашому житті, навіює спогади, що залишаються в серці назавжди.

- Як відбувається процес написання пісні? Чекаєте музу чи шукаєте натхнення?

- Абсолютно по-різному. Можна мити посуд, підспівувати щось, як раптом якась фраза чи мелодія прийде в голову, і намагаєшся її записати, зберегти. Коли їдеш автобусом чи потягом часто з’являються рядки. В основному щось емоційне трапляється перед написанням: душевний біль або порив щастя – різні емоції можуть провокувати написання якихось уривків, які потім дописуєш півгодини або можеш декілька тижнів, навіть місяців працювати над ними, переписувати, доповнювати, вдосконалювати.

- А як обираєте тематику?

- Перші пісні були про кохання. Вони були ще зовсім юними, тому я їх нікому не показую. Вже потім з’явилися на соціальну тематику про важкохворих діток, сиріт. На цю пісню мене надихнула моя похресниця. Коли мені було 14 чи то 15 років, знайомий батюшка попросив похрестити дитинку. Він звертався до багатьох людей, щоб вони стали хрещеними батьками, аби дітки не були нехрещеними. От і на мої плечі лягла така відповідальність. Я приходила до неї, бачила, як їй виповнився рік, два, п’ять… Її мама не відмовлялась від неї, але й не навідувалась, тому дівчинка була самотньою, разом з тим її не могли удочерити. Згодом мама таки підписала потрібні папери й дитинку удочерили. На жаль, я втратила з нею зв’язок. Мені було дуже важко. З одного боку, було радісно, а з іншого, розуміла, що ми більше не побачимося. Якщо чесно, мрію дізнатись, якою вона стала, прийти з тортиком на день народження, хоч вона вже доросла дівчинка. Радію, що вона має свою сім’ю, і щиро сподівався, що щаслива. Життя непередбачуване, ніколи не знаєш, як воно складеться, можливо, вже завтра ми з нею зустрінемося випадково.

- На схід Ви їздили з концертами. Деякі джерела стверджують, що їх було в межах ста, інші, що навіть більше. Скільки ж насправді?

- Не знаю. Коли вперше раз поїхала на схід, повернувшись, скинула фотографії на ноутбук у папку «АТО-1», далі відповідно були «АТО-2», «АТО-3»… А потім поверталась і через декілька днів знову їхала. Не встигала навіть фотографії переписати й реально зрозуміла, що немає сенсу рахувати. Тим більше кожна поїздка геть різна. Можна провести 3 концерти, а можна й більше 20-ти.

Мій максимум – 23 концерти за 4 дні. Тоді виснажена поверталась додому, дяка Богу, голос не підвів. Сіла в потяг і вже прилягала з думкою про відпочинок, але в той самий вагон забігли хлопці з «Правого сектора» зі словами: «О, Христя, ти тут? Розчохляй гітару!». Я так сміялась, це було дуже душевно.

- Ви співали у звільнених населених пунктах, шпиталях, на звільнених територіях, сході та заході. Чим відрізняються сприйняття творчості, атмосфера на концертах?

- На фронті у хлопців виступи проходять по-одному, у шпиталях – зовсім по-іншому, тому що хочеться якось підбадьорити, підняти бойовий дух, намагаюсь узагалі не співати сумних і ліричних пісень, навпаки, більш життєстверджуючі. Звісно, вони все одно певні спогади навіюють. Буває, що плачуть або не дослуховують концерт.

Я – із Західної України. Дякувати Богу, нас війна не торкнулась і ми не знаємо, що таке «гради», не бачимо, як дітки по підвалах ховаються. Звичайно, ми хвилюємось, співчуваємо, адже українці – милосердна нація. У нас дуже багато волонтерів із західної України… Але на сході є відчуття непідробного патріотизму. Я зараз не кажу про тих, які змінюють кепку на інший бік, коли приходить інша влада, а суто про людей, які, ризикуючи, перевозили на нашу територію тепловізори з Донецька, допомагали нашому війську, постраждали, навіть були вбиті чи замордовані сепаратистами за те, що підтримували українську армію. Це віддана любов до країни. Коли такі люди приходять на концерти, розумієш, що вони на свій страх і ризик одягають вишиванку на себе і дітей у тій самій Авдіївці, Красногорівці, коли хтось може доповісти, що вони патріоти, а в їхній дім може прийти біда. Тому таких людей треба оберігати і, звісно, дякувати їм за патріотизм.

- Помітно, що у Ваших піснях є прототипи. А як щодо пісень про війну? В них є реальні історії, життєві сюжети?

- Є реальні історії, розповіді командирів і бійців, власні спостереження. Наприклад, пісня «Сили добра». Волонтеру із Запоріжжя, з яким ми їздили по сектору, зателефонували з проханням полагодити авто. На що він відповів, що зараз не може, бо на війні. У телефоні почулось: «А оно вам надо?». Я бачила, як волонтер «закипів». Тоді ж попросив мене написати пісню з цього приводу. Тож «Сили добра» – це пісня-відповідь тим, хто ставить безглузді запитання.

Ще один реальний сюжет у пісні «Я не втомився». Ми з татом відвезли допомогу від волонтерів на передову. Були на деяких позиціях під Маріуполем. У Сартані в мене був концерт. Усе пройшло добре, а приблизно через місяць-два хлопці пишуть, що їхні позиції розбили «градами». Серед них був мій товариш, який незадовго до цього запросив мене на весілля. Я вже навіть квиток придбала. За три дні до церемонії він прислав фото посіченого уламками обличчя. Каже, що їх розбили, позиція зруйнована, взимку сплять на землі в спальниках, холодно дуже, але мусять тримати оборону. Його наречена дуже переживала тоді, я теж. Усі чекали весілля, він мав у відпустку приїхати, а тут таке.

Це сталось незадовго до Нового року. За вікнами феєрверки, всі святкують. Мені тоді було морально важко: хтось загинув, а хтось святкує, відпочиває. Ця паралельна реальність дуже бентежила. Зараз заспокоїлась, зрозуміла, що тим, кому все одно, їм байдуже. Тут уже нічого не зміниш. Зрештою, за день до весілля наречений таки приїхав. Я не впізнала його по голосу, запитала, що з ним. Він відповів, що спав останній раз шість діб тому. Тоді й народилась пісня «Я не втомився», яка починається зі слів «Я не спав шість ночей, руки стерпли від болю…».

- А Ви не втомились? Адже також волонтерите з 2014-го.

- Не можу сказати, що зовсім емоційно не вигоріла. Це не так, це буде неправда. Так само, що геть не почуваюся втомленою чи виснаженою. Інколи починаєш втрачати розуміння, де ти і хто. Банально хочеш спати. Проте той позитив, емоції, щастя, які відчуваєш від спілкування з людьми, обіймів, повертають тепло всередину. Нещодавно підходила мама загиблого, обіймала, спілкувалась. Мама полоненого моряка розповіла, що її син слухає мої пісні вже дуже-дуже давно, а «Присягу двічі не дають» для нього особлива, бо він один із тих хлопців, які вийшли з Криму, коли його в нас забрали. Коли дружина загиблого розповідає, що мої пісні її повертають до життя. В такі моменти розумієш, що недаремно написала ту пісню і недаремно живеш.

Найважче співати для родин загиблих: діток, дружин, мам. Завжди дуже складно. Не можу співати все, бо писала про живих із надією, що вони повернуться, а цих хлопців і дівчат уже не повернеш. Дай Боже, щоб якнайшвидше була перемога.

- Чи часто бійці, слухаючи Ваші пісні, вгадували в них свою історію?

- Було таке. Наприклад, співала пісню «Сонця схід» про розвідку, в якій є слова «Мамо, збережи вірші із запахом війни». Опісля підходить хлопчина і каже: «Ти про мене написала. Я – розвідник, пишу вірші і надсилаю їх мамі». Часто кажуть хлопці, що я наче реально живу з ними, все бачу і сама воюю, що я вже «свій чувак». Мені приємно, коли мені довіряють щось сокровенне, бо знають, що це ніколи не вийде за межі нашого спілкування. Це шалена честь для мене.

- Чи є у Вас улюблена пісня серед власних?

- Є пісні, які рідше співаю, вони мені менше подобаються. Я спостерігаю за реакцією людей і тоді розумію, що саме хотілося б виконати. За останній період з’явилось декілька нових, але одна з улюблених, на яку вже декілька років мрію зняти кліп, – «Ангели». Вона про кохання, друзів, незрадливі почуття в плані підтримки, взаємодопомоги. Вона теж про реальні події. Коли поверталась зі сходу, в дорозі трапилось декілька надзвичайних подій, внаслідок яких не встигла на потяг. Тоді, пам’ятаю, хлопці за мене дуже переживали. Одні допомогли поселитись у готель, інші намагались всунути якісь гроші. А потім, коли вже їхала в потязі до Харкова, а там мала придбати квиток до Києва, бо була лише готівка, мені прийшло повідомлення, що мій квиток уже на електронній пошті. Я тоді так розплакалась. Такі люди дуже допомагають і підтримують. Вони й надихнули на пісню «Ангели».

- Чи намагались відслідкувати, хто Ваш слухач?

- Мене слухають різні люди, і це дуже приємно. Перш за все, бійці, їхні дружини, дітки, родини. Вікова категорія тут різна: декому 19, а декому й за 50. Також волонтери, патріоти, ті люди, яким не байдуже, болить.

Була здивована, коли дізналась, що мої пісні слухають у Канаді, Чехії, Латвії, Іспанії. У двох останніх країнах була з концертами, а ще в Угорщині. У мережі можу територіально відслідкувати, де слухають мій альбом. Було більше тисячі стрімів у США, Канаді, трохи менше в Польщі, Німеччині.

- А хто Ви, коли відкладаєте гітару, в повсякденному житті?

- Я викладаю в музичній школі в Рівному, працюю як концертмейстер. Дуже подобається працювати з дітками. Вони завжди цікаві, кумедні, в них є чому повчитись. Намагаюсь різнопланово розвиватись. Недавно записалась у фотошколу. Дуже люблю фотографувати, але тепер усвідомлюю, наскільки неправильно робила це раніше. Мене захоплюють фотографія, література – загалом мистецтво в будь-якому прояві. Люблю подорожувати, спостерігати за красою світу.

- У Вас на все це вистачає часу?

- Намагаюсь встигати. Однією рукою помішую борщ, іншою дописую пісню (сміється авт.). Так воно і є насправді, хоч би як це комічно звучало.

- Розкажіть наостанок, як опинились у Сарнах?

- Запросив пан Едуард (начальник відділу культури й туризму Едуард Раковець – прим. авт.). Звісно, мені дуже приємно. Я рівнянка, живу зовсім поруч, але ще ніколи в Сарнах не була, тому це чудова нагода відвідати місто не просто проїздом, а з концертом. Насолоджуюсь краєвидами, у вас чудовий історико-етнографічний музей. Тут гарно й затишно. Тож сподіваюсь, що виступ пройде добре.

- І, можливо, напишете про це пісню?

- Я постараюсь (сміється авт.). А ще хочу побажати всім усього світлого й хорошого. Побільше щастя, тепла всередині. Щоб поруч завжди були надійні та щирі люди. Країна оживала, розправляла крила та була вільною і незалежною на всій своїй території і кордонах.

Рубрика – «ЗМІ про мовознавця»

Цей день в історії: роковини смерті Агатангела Кримського – 

одного з найвидатніших мовознавців світу

https://www.umoloda.kiev.ua/number/0/196/142648/
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Агатангел Кримський один із організаторів академії наук України, директор Інституту української наукової мови. Вільно володів майже 60 мовами Сходу, Середньої Азії, Кавказу, Західної Європи. Зробив величезний внесок у вітчизняне сходознавство.

Завдяки Кримському український читач уперше познайомився з поезіями Гафіза, Омара Хайяма, Рудакі, Сааді, текстами «Корану», «1001 ночі», «Хамаси». Народився Агатангел Кримський в місті Володимирі-Волинському (нині Волинська область).

Походив із кримськотатарського роду: його дід, кримський татарин, перейшов у православ’я. Сім’я була російськомовною. У трирічному віці Агатангел навчився читати, у п’ять вступив до училища; згодом закінчив Колегію Павла Ґалаґана, де опанував більшість європейських мов.

У колегії навчався у Павла Житецького, який пробудив у ньому любов до української мови, літератури й історії, завдяки чому Кримський, не маючи й краплини української крові, присвятив своє життя українській науці та культурі. У 1889–1892 роках навчався в Лазаревському інституті східних мов у Москві.

У 1892-1896 роках пройшов повний курс славістичних студій на історико-філологічному факультеті Московського університету. 1896 року молодий науковець склав магістерські іспити з арабістики в Санкт-Петербурзькому університеті та зі слов’янської філології в Московському університеті.

Згодом працював у Лазаревському інституті. За час викладання написав і видав цілу бібліотеку академічних підручників з філології та історії Близького Сходу. 1918 року переїхав до Києва, де обійняв посаду вченого секретаря новоствореної Української академії наук.

У Києві Кримський був творцем українського сходознавства. В Академії наук він також очолював історико-філологічний відділ, кабінет арабо-іранської філології, комісію словника живої мови, комісію історії української мови, діалектологічну та правописну комісії. З 1921 року він також був директором Інституту української наукової мови. У Києві Агатангел Кримський плідно працював лише у 1918-1928 роках.

З 1929 року його почали переслідувати, позбавляти посад. У 1930-х роках учений був практично усунений від науково-викладацької роботи в академічних установах України. 20 липня 1941 року його заарештували за звинуваченням в антирадянській націоналістичній діяльності й ув’язнили в одній із тюрем НКВС у Кустанаї, тоді Казахська РСР.

25 січня 1942 року Агатангел Кримський помер у лазареті Кустанайської загальної тюрми. 1957 року його було реабілітовано. У 1991 році Академією Наук України встановлено премію імені А. Кримського за визначні успіхи в галузі сходознавства.
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